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Ontwerp van Koninklijk Besluit 

Koninklijk besluit tot uitvoering van artikel 58 
van de wet van 19 april 2014 houdende 
invoeging van boek  VII  "Betalings- en 
kredietdiensten" in het Wetboek van 
economisch recht, houdende invoeging van 
de definities eigen aan boek  VII  en van de 
straffen voor de inbreuken op boek  VII,  in de 
boeken I en XV van het Wetboek van 
economisch recht en houdende diverse 
andere bepalingen, en van artikel 105 van de 
wet van 26 oktober 2015 tot wijziging van het 
wetboek van economisch recht en houdende 
diverse andere wijzigingsbepalingen 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

Onze Groet. 

Gelet op de wet van 19 april 2014 houdende 

invoeging van boek  VII  "Betalings- en 

kredietdiensten" in het Wetboek van 

economisch recht, houdende invoeging van de 

definities eigen aan boek  VII  en van de straffen 

voor de inbreuken op boek  VII,  in de boeken I 

en XV van het Wetboek van economisch recht 

en houdende diverse andere bepalingen, 

artikel 58; 

Gelet op de wet van 26 oktober 2015 tot 

wijziging van het wetboek van economisch 

recht en houdende diverse andere 

wijzigingsbepalingen, artikel 105; 

Gelet op advies ... van de Raad van State, 

gegeven op ..., met toepassing van artikel 84, § 

1, eerste lid, 2', van de wetten op de Raad van 

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;  

Projet d'arrêté royal 

Arrêté royal portant exécution de l'article 58 
de la loi du 19 avril 2014 portant insertion du 
livre VII "Services de paiement et de crédit" 
dans le Code de droit économique, portant 
insertion des définitions propres au livre VII 
et des peines relatives aux infractions au livre 
VII, dans les livres I et XV du Code de droit 
économique, et portant diverses autres 
dispositions, et de l'article 105 de la loi du 
26 octobre 2015 modifiant le Code de droit 
économique et portant diverses autres 
dispositions modificatives 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

Vu la loi du 19 avril 2014 portant insertion du 

livre VII "Services de paiement et de crédit" 

dans le Code de droit économique, portant 

insertion des définitions propres au livre VII et 

des peines relatives aux infractions au livre VII, 

dans les livres I et XV du Code de droit 

économique, et portant diverses autres 

dispositions, l'article 58; 

Vu la loi du 26 octobre 2015 modifiant le Code 

de droit économique et portant diverses 

autres dispositions modificatives, l'article 105; 

Vu l'avis ... du Conseil d'Etat, donné le ..., en 

application de l'article 84, §  ier,  alinéa ler, 2', 

des lois sur le Conseil d'Etat, coordonnées le 

12 janvier 1973; 

L—CONSEiL. D'ETAT 

24 2017 01  

RAAD  VAN  STATE  

-- 

yvETGEvu,u3 
A tous, présents et ä venir, Salut • 

Op de  voordracht  van de  Minister  van Sur la proposition du Ministre de l'Economie et  

Economie  en de  Minister  van  Financiën, du Ministre des Finances,  

Hebben Wij besloten en besluiten Wij: Nous  avons arrêté  et  arrêtons  : 

Artikel  1. Op de  eerste  dag van de  tweede  Article ler. Entrent en vigueur le premier jour  

maand  na die  waarin  dit  besluit is  du deuxième mois qui suit celui de la  

bekendgemaakt  in  het Belgisch Staatsblad  publication du présent arrêté au Moniteur 



treden in werking: 

10  artikel 38 van de wet van 19 april 2014 

houdende invoeging van boek  VII  "Betalings-

en kredietdiensten" in het Wetboek van 

economisch recht, houdende invoeging van de 

definities eigen aan boek  VII  en van de straffen 

voor de inbreuken op boek  VII,  in de boeken I 

en XV van het Wetboek van economisch recht 

en houdende diverse andere bepalingen; 

2' artikel 91, 10, van de wet van 26 oktober 

2015 tot wijziging van het wetboek van 

economisch recht en houdende diverse andere 

bepalingen; 

30 dit besluit. 

Art. 2. De minister bevoegd voor economie en 

de minister bevoegd voor financiën zijn, ieder 

wat hem betreft, belast met de uitvoering van 

dit besluit.  

belge : 

10  l'article 38 de la loi du 19 avril 2014 portant 

insertion du livre VII "Services de paiement et 

de crédit" dans le Code de droit économique, 
portant insertion des définitions propres au 
livre VII et des peines relatives aux infractions 

au livre VII, dans les livres I et XV du Code de 

droit économique, et portant diverses autres 
dispositions ; 

2' l'article 91, 10, de la loi du 26 octobre 2015 
modifiant le Code de droit économique et 
portant diverses autres dispositions 
modificatives ; 

30  le présent arrêté. 

Art. 2. Le ministre qui a l'Economie dans ses 
attributions et le ministre qui a les Finances 

dans ses attributions sont chargés, chacun en 

ce qui le concerne, de l'exécution du présent 
arrêté.  

Brussel, ... Bruxelles, le ... 

Van Koningswege: Par le Roi: 

De Vice-eersteminister en Minister van Werk, 

Economie en Consumenten, 

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de 

l'Emploi, de l'Economie et des 

Consommateurs, 

rs  



De  Minister  van  Financiën Le Ministre des Finances, 

J. Van Overtveldt 



Ontwerp van Koninklijk besluit tot uitvoering 
van artikel 58 van de wet van 19 april 2014 

houdende invoeging van boek  VII  "Betalings- 
en kredietdiensten" in het Wetboek van 

economisch recht, houdende invoeging van 
de definities eigen aan boek  VII  en van de 

straffen voor de inbreuken op boek  VII,  in de 
boeken I en XV van het Wetboek van 

economisch recht en houdende diverse 
andere bepalingen, en van artikel 105 van de 
wet van 26 oktober 2015 tot wijziging van het 
wetboek van economisch recht en houdende 

diverse andere wijzigingsbepalingen 

Verslag aan de Koning 

Sire,  

Het besluit dat U ter ondertekening wordt 

voorgelegd, strekt ertoe artikel 38 van de wet 

van 19 april 2014 houdende invoeging van 

boek  VII  "Betalings- en kredietdiensten" in het 

Wetboek van economisch recht, houdende 

invoeging van de definities eigen aan boek  VII  
en van de straffen voor de inbreuken op boek  
VII,  in de boeken I en XV van het Wetboek van 

economisch recht en houdende diverse andere 

bepalingen en artikel 91, 1°, van de wet van 26 

oktober 2015 tot wijziging van het wetboek 

van economisch recht en houdende diverse 

andere wijzigingsbepalingen, in werking te 

doen treden. 

Projet d'arrêté royal portant exécution de 
l'article 58 de la loi du 19 avril 2014 portant 
insertion du livre VII "Services de paiement 

et de crédit" dans le Code de droit 
économique, portant insertion des 

définitions propres au livre VII et des peines 
relatives aux infractions au livre VII, dans les 
livres I et XV du Code de droit économique, 

et portant diverses autres dispositions, et de 
l'article 105 de la loi du 26 octobre 2015 

modifiant le Code de droit économique et 
portant diverses autres dispositions 

modificatives 

Rapport au Roi 

Sire, 

L'arrêté soumis ä Votre signature vise ä faire 

entrer en vigueur l'article 38 de la loi du 19 

avril 2014 portant insertion du livre VII 
"Services de paiement et de crédit" dans le 

Code de droit économique, portant insertion 

des définitions propres au livre VII et des 

peines relatives aux infractions au livre VII, 

dans les livres I et XV du Code de droit 
économique, et portant diverses autres 
dispositions, ainsi que l'article 91, 10, de la loi 
du 26 octobre 2015 modifiant le Code de droit 

économique et portant diverses autres 
dispositions modificatives. 

Deze bepalingen voeren de verplichting in voor 

tussenpersonen in bank- en 

beleggingsdiensten respectievelijk 

verzekerings- en herverzekerings- 

tussenpersonen om aan de FSMA een 

professioneel e-mailadres mee te delen 

waarnaar deze op rechtsgeldige wijze alle 

individuele of collectieve mededelingen kan 

versturen die zij, ter uitvoering van de wet van 

22 maart 2006 betreffende de bemiddeling in 

bank- en beleggingsdiensten en de distributie 

van financiële instrumenten, respectievelijk de 

wet van 4 april 2014 betreffende de 

verzekeringen, verricht. Artikel 58 van de wet 

van 19 april 2014 voorziet dat de Koning de 

inwerkingtreding bepaalt van elke bepaling  

Ces dispositions instaurent l'obligation pour 

les intermédiaires en services bancaires et en 

services d'investissement, d'une part, et pour 
les intermédiaires d'assurances et de 
réassurance, d'autre part, de communiquer ä 

la FSMA une adresse de courrier électronique 

professionnelle ä laquelle celle-ci aura la 

faculté d'adresser valablement toutes les 

communications, individuelles ou collectives, 
qu'elle opère en exécution, respectivement, 

de la loi du 22 mars 2006 relative ä 

l'intermédiation en services bancaires et en 

services d'investissement et ä la distribution 

d'instruments financiers et de la loi du 4 avril 

2014 relative aux assurances. L'article 58 de la 

loi du 19 avril 2014 prévoit que le Roi fixe 



van deze wet, en dus ook van het artikel 38. 

Artikel 105 van de wet van 26 oktober 2015 

voorziet dat de Koning de inwerkingtreding 
van artikel 91, 10, bepaalt, dat ten laatste in 
werking treedt op 1 juli 2018. 

De FSMA wil de  online-applicatie die zij ter 
beschikking stelt van kredietbemiddelaars ook 

toegankelijk maken voor tussenpersonen in 
bank- en beleggingsdiensten en verzekerings-

en herverzekeringstussenpersonen, om de 

behandeling van hun aanvragen tot 

inschrijving in de betrokken registers volledig 
elektronisch te kunnen laten verlopen. Om de 

elektronische behandeling van deze aanvragen 
mogelijk te maken, moet de FSMA kunnen 

beschikken over een professioneel e-mailadres 
waarop zij met de aanvrager over dit dossier 
kan communiceren. Bovendien zal dit e-

mailadres door de FSMA ook nuttig kunnen 

gebruikt worden voor andere professionele 

mededelingen (vb. inning werkingskosten).  

l'entrée en vigueur de chacune des 

dispositions de cette loi et donc celle aussi de 

l'article 38. L'article 105 de la loi du 26 

octobre 2015 prévoit que le Roi fixe l'entrée 
en vigueur de l'article 91, 10, qui doit entrer en 
vigueur au plus tard le  ier  juillet 2018. 

La FSMA souhaite faire en sorte que 

l'application en ligne qu'elle met ä la 

disposition des intermédiaires de crédit soit 

également accessible aux intermédiaires en 
services bancaires et en services 
d'investissement et aux intermédiaires 

d'assurances et de réassurance, afin que le 

traitement de leurs demandes d'inscription 

dans les registres concernés puisse s'effectuer 
de manière totalement électronique. Pour 

permettre le traitement électronique de ces 

demandes, la FSMA doit pouvoir disposer 

d'une adresse de courrier électronique 

professionnelle ä laquelle elle pourra 
communiquer avec le demandeur sur son 

dossier. La FSMA pourra en outre faire usage 

de cette adresse de courrier électronique pour 

d'autres communications professionnelles 

(par exemple, la perception des frais de 
fonctionnement). 



Daarom voorziet dit besluit dat deze 

bepalingen in werking zullen treden op de 

eerste dag van de tweede maand na die 

waarin dit besluit is bekendgemaakt in het 

Belgisch Staatsblad.  

C'est la raison pour laquelle le présent arrêté 

prévoit que les dispositions susvisées 

entreront en vigueur le premier jour du 

deuxième mois qui suit celui de sa publication 

au Moniteur belge.  

Wij hebben de eer te zijn, Nous  avons l'honneur d'être,  

Sire, 

Van Uwe Majesteit, 

De zeer eerbiedige en trouwe dienaars, 

De Vice-eersteminister en Minister van Werk, 

Economie en Consumenten, 

Sire, 

De Votre Majesté, 

Les très respectueux et très fidèles serviteurs, 

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de 

l'Emploi, de l'Economie et des 

Consommateurs,  

K. PEE RS  

De Minister van Financiën, Le Ministre des Finances, 

J. VAN OVERTVELDT 
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